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SVEN HEDIN (1865-1952) förvärvade två helt olika sorters 
berömmelse. Hans gärning som upptäcktsresande var väldig och 
på det stora hela okontroversiell. Han blev världsberömd och 
hyllades som en källa till stolthet för den svenska nationen. Hans 
politiska gärning var från första stund ytterst omtvistad och blev 
det med åren och i hans eftermäle alltmera. Han blev beryktad 
snarare än berömd. En tredje ryktbarhet skaffade sig Hedin som 
författare. Den har kommit i skuggan av hans omdiskuterade politiska 
framtoning, delvis dessutom på grund av en olycklig förkärlek för 
bombasm som ibland kunde fördärva hans texter. På det stora 
hela måste Hedin dock ses som en av de främsta reseberättarna i 
svensk litteratur. Vem kan egentligen mäta sig när allt läggs till 
allt? Bara titlarna på hans verk förmedlar äventyr och 
reseromantik som inga andra: Genom Asiens öknar (1899), 
Transhimalaya (1909-1912), Över land till Indien (1910), Från Peking
till Moskva (1924), Grand Canyon (1925), Gobiöknens gåtor (1931), 
Stora hästens flykt (1935), Den vandrande sjön (1937). Hedin skakade 
inte bara hand med Adolf Hitler, han mötte kejsar Wilhelm II, 
tsar Nikolaj II, Lord Kitchener, Panchen Lama, Theodore 
Roosevelt och Chiang Kai-shek. Provinsiell var han minst av 
allt.


Sven Hedin föddes 1865 i Stockholm som son till 
stadsarkitekten Abraham Ludvig Hedin och hans hustru Anna. 
Sven hade en bror som överlevde barndomen och inte mindre än 
fem systrar. Systern Alma kom att få särskild betydelse för 
honom. Eftersom Sven Hedin förblev ogift och barnlös kom 
föräldrar, syskon och nära släktingar, speciellt de fyra farbröderna, 
att spela extra stor roll i hans liv. Romanser och kärlekshistorier 
fanns i Hedins tillvaro, men ledde aldrig till äktenskap. Hans 
ständiga resor skulle kanske hur som helst ha gjort det 
omöjligt.

En informatorsplats hos en av Nobels ingenjörer nära 
Baku gav Hedin tillfälle att lära sig ryska, persiska, 
azerbajdzjanska och en eller annan tatarisk dialekt. Mongoliska 
och tibetanska skulle tillkomma, förutom naturligtvis tyska, 
engelska och franska. Språkfärdigheterna var en av 
förutsättningarna för Hedins förmåga att acklimatisera sig och 
komma till tals med inhemska befolkningar i de länder han 
genomkorsade. Som tolk fick han erbjudande att medfölja Oscar 
II:s ambassad till shahen av Persien. Från Teheran reste han 
senare längs karavanvägen till Meshed, fortsatte därefter med 
järnväg till Samarkand, sedan med trojka till Tasjkent. Genom 
vidare färd till häst nådde han Kashgar, det kinesiska 
Östturkestans huvudstad. Vid återkomsten till Baku beräknade 
Hedin hela resan till 600 mil.


I denna stil gick det vidare. Särskilt berömda blev 
expeditionerna till Taklamakanöknen mellan floderna 
Yarkend-darja och Khotan-darja, till Pamir, till Tibet, via de 
vilda kamelernas land till floden Tarim och till den vandrande 
sjön Lop Nor.

Två av Hedins reseäventyr, mästerligt skildrade av 
honom själv, blev särskilt berömda: det till Tibet och det till Lop 
Nor.

Resan till Tibet var ingen enkel sak. Det handlade inte 
bara om själva resans strapatser, betydande nog i 
Himalayalandskapet. Det handlade framför allt om politiska och 
diplomatiska påfrestningar. Inte bara därför att de lamaistiska 
munkarnas land var förbjudet för främlingar och framtvingade 
elaborerad utklädsel från Hedins sida med ladakisk kostymering 
och sminkat ansikte. Utan också därför att Tibet var ett 
diplomatiskt omstritt land där Kinas, Rysslands och det brittiska 
Indiens anspråk bröt sig mot varandra och mot tibetanernas 
envetna kamp för oberoende. Hedin förhandlade med britterna i 
Simla, träffade Kitchener och Younghusband, som blev berömd 
för sin Tibetexpedition 1904. Telegrafiskt inhämtades 
Indienministern lord Morleys synpunkter från London. Men 
Hedin träffade också Panchen lama, just då Tibets mäktigaste 
man. Uppklädd i frack och lackskor fick han audiens hos den 
helige och vise mannen, som gav honom sitt stöd.


Lop Nor utgjorde avslutningen på Tarimfloden som 
rinner genom öknen. Någon gång efter långa tidsrymder hopas 
slam och dy i en utsträckning som tvingar floden att byta lopp. 
Den avslutande sjön kommer då, till förtret för samvetsgranna 
västerländska kartografer, att byta läge. Hedin lyckades genom 
strävsamma och ofta på grund av torkan livsfarliga resor reda ut 
sammanhanget.

Vetenskapliga publikationer liksom populära 
reseberättelser följde på dessa och andra av Hedins resor. De 
mästerliga kartorna och teckningarna registrerade stora mängder 
oupptäckta sjöar, ofullständigt kända floder, berg och öknar, för 
omvärlden okända folk, byar och städer. Hedins böcker översattes 
till ett stort antal språk, hedersdoktorat från hela världen 
strömmade in. Hedin adlades 1902 som den siste i Sverige och 
valdes 1913 in i Svenska Akademien.

På detta sätt var Hedin del av en svensk kulturell 
storhetstid utan motsvarigheter förr eller senare. Diktare som 
Verner von Heidenstam, Erik Axel Karlfeldt, Gustaf Fröding, 
Selma Lagerlöf och den fientligt inställde August Strindberg, 
konstnärer som Anders Zorn, Carl Larsson och Carl Milles, 
tecknare som Albert Engström och O. A., debattörer som Ellen 
Key och Bengt Lidforss, naturvetare som Svante Arrhenius, 
Herman Nilsson-Ehle och The Svedberg hörde alla hemma i mer 
eller mindre samma storsvenska generation. Många blev 
världsberömda, i synnerhet i Tyskland, ingen mera så än Hedin. 
Hyllningarna kom från alla håll.


Hedins politiska insatser blev desto mera kontroversiella. 
I stället för att vila på lagrarna som upptäcktsresande och nöja sig 
med ett fåtal ädla och människovänliga uttalanden envisades 
Hedin med att göra utspel som inte bara var kontroversiella utan 
iögonenfallande och provocerande. Hans verbala och stilistiska 
talang förvärrade det hela.

	De första stegen i mer uttalat politisk riktning 
tog Hedin 1911 när en viss major Gabriel Hedengren vände 
sig till honom. Saken var att den nytillträdda liberala 
regeringen under Karl Staaff hade beslutat riva upp den 
tidigare högerregeringens beslut om en förstärkning av 
marinen med en ny pansarbåt. Situationen var farofylld, 
menade Hedengren. I det försvarsvänliga lägret ansåg man att 
ett världskrig var i antågande, varvid Sveriges läge skulle bli 
riskabelt. Nu menade översten att den populäre, stilistiskt 
begåvade Hedin borde inskrida för att försöka väcka 
allmänheten. Hedin var inte ovillig att bli övertalad. 
Resultatet blev hans Ett varningsord som varnade för det hot 
Ryssland kunde utsätta Sverige för. Stridsskriften blev en 
dundersuccé som gick ut i mer än en miljon exemplar. 
Därmed var Hedin på banan som politisk aktivist. I den 
politiskt upphettade och polariserade atmosfär som rådde var 
rollen inte utan sina lockelser. Snart kom ett nytt tillfälle. 

Denna gång handlade det om ett tal på en officersmäss i Falun 
i september 1913. En annan överste, Fredrik Björkman, hade 
inbjudit Hedin att hålla ett anförande. Det gav upphov till ett 
väldigt rabalder, som framför allt handlade om olika versioner 
i fråga om vad Hedin faktiskt sagt. Att han varnat för 
socialdemokraternas politik, som gick ut på långtgående 
svensk avrustning, stod klart. Men han hade också talat om en 
trumpetsignal som han i framtiden kunde tänkas utstöta. Var 
det som han själv menade en trumpetsignal till nationellt 
försvar i ett kommande krigsläge? Eller som en tjuvlyssnande 
musikfanjunkare hävdade en signal till statskupp? Saken 
diskuterades livligt i tidningarna: frågan vad Hedin egentligen 
sade är ännu olöst.

Hedins största insats i försvarsstriden ägde emellertid 
rum i det tysta. Vid det tillfället var det ingen mindre än kungen 
själv, Gustaf V, som stod för trumpetstöten. Men det var Hedin 
som komponerat fanfaren. Kungen hade i det mörknande 
världsläget blivit alltmera oroad över vad han såg som Sveriges 
bristande försvarsförmåga och Staaffregeringens planer på 
nedskärningar av försvaret. Det så kallade bondetåget med krav på 
försvarssatsningar organiserades. Men högerledarna ställde sig 
avvisande eller tvekande till kungens planer på ett uttalande som 
skulle kunna uppfattas som provocerande. Gustaf vände sig därför 
i stället till Hedin som författade ett tal som uppfyllde alla 

fordringar i det avseendet. Hållet i en högtidlig, arkaiserande stil 
gav det uttryck för kungens beslutsamhet att gå vidare i 
försvarsfrågan som enligt honom borde lösas ”nu, ofördröjligen 
och i ett sammanhang”. Borggårdstalet den 6 februari 1914 
utlöste mycket riktigt regeringen Staaffs avgång och därmed en 
konstitutionell kris. Eftersom ett världskrig faktiskt bröt ut inom 
ett halvår beslöts trots allt en förstärkning av det svenska försvaret 
i linje med kungens önskan. Hedins hemliga roll som spökskrivare 
blev inte avslöjad förrän långt efteråt.

Under de närmaste åren inskränktes Hedins politiska 
agerande till en häftig propaganda för Tysklands sak i kriget, 
manifesterad i reportage från fronterna. Efter kriget liksom 
tidigare framträdde Hedin också som en engagerad kritiker av 
den brittiska och franska imperialismen, som han framför allt 
ansåg drabba den asiatiska delen av mänskligheten.

Ibland kan Hedins framträdanden te sig framsynta. Hans 
Ett varningsord med varning för ett aggressivt och expansionistiskt 
Ryssland förefaller i ett efterhandsperspektiv ganska befogat. 
Hans skildring av en rysk ockupation av Stockholm, där 
högreståndsvåningar rekvireras som förläggning för ryska 
officerare och där kosackerna vattnar sina hästar i Molins fontän, 
ter sig med tanke på erfarenheten av senare ryska ockupationer av 
andra platser snarast som orimligt idyllisk. Hans idé att Sverige 
skulle behöva stöd av Tyskland mot hotet från Ryssland ligger i 
linje med vad som numera blivit allmänt accepterad svensk 
politik. Inte heller Hedins kritik av kolonialismen väcker idag 
många invändningar.


Nej, det som framför allt kommit många att ifrågasätta 
Hedins politiska omdöme är det stöd han gav Tyskland även 
sedan Hitler tagit makten där. Några reservationer mot Hitlers 
regim, bortsett från viss tvekan då det gällde judarna, hade Hedin 
inte. De rapporter om tyska illdåd som nådde honom satte han 
helt enkelt ingen tilltro till. Det bör kanske framhållas att hans 
inställning till Lenins regim i Ryssland varit nästan lika 
obekymrat positiv. Under andra världskriget ledde Hedins goda 
relationer till de tyska makthavarna till att han ibland i hotfulla 
situationer kunde göra sitt fosterland tjänster. Men hans 
propaganda för Tyskland i bland annat den nationalsocialistiskt 
inriktade Dagsposten fick många att reagera. Efter krigsslutet har 
Hedins hjärtliga relation till Hitlertyskland i mycket kommit att 
överskugga hans övriga insatser.

Hedins ställning under hans glansdagar framgår bland 
annat av att han gavs uppdraget att för Sveriges skolbarn författa 
läseboken Från pol till pol (1912). Det blev en pendang till 
Lagerlöfs Nils Holgerssons underbara resa. Hedins bok var en lysande 
och fantasieggande berättelse. Den har kanske stått sig sämre än 
Nils Holgersson, delvis därför att Sveriges geografi finns kvar med 
sina välkända landskap under det att världen utanför Sveriges 
gränser förändrats till det oigenkännliga. De imperier och 
herravälden som Hedin bereste har störtat samman. Å andra 
sidan ger detta åt hans böcker en extra dimension. Var annars än 
där kan man möta Sejd Abdul Ahad, emir av Buchara? Eller 

Geling lama, vägvisare till Lhasa? Eller Hedins betjänt, kosacken 
Schagdur? Eller roddaren Rehim Ali på Lake Lighten? Eller 
karavanledaren Abdel Kerim? Eller tänk på hans porträtt i Från
Peking till Moskva av formannen Pjotr Ivanovitsch Barmin som 
Hedin träffar på ett härbärge mellan Urga och Kjachta:


”Han hade gult gråsprängt skägg, vitt som alabaster av 
rimfrost, då han först trädde in och började plocka istapparna ur 
sina mustascher… Pjotr Ivanovitsch och hans män vandra år ut 
och år in med telegorna… Hela dagen traska de frostbitna genom 
snön, manande på sina hästar och gripande tag i sitt lass för att 
hjälpa dem i uppförsbackarna.”


Hedin frågar om inte resorna blir enformiga. Men den 
sibiriska formannen håller inte med om det. Ibland är det djup 
snö på vägen, ibland snöstorm, ibland barmark. På sommaren är 
det ljust och varmt med ett och annat regn och alla blir dränkta 
som katter:

”Det här är livet. Jag vill inte byta med någon!”

Sådana figurer finns hur många som helst hos Hedin. 
Nästan alltid skildras de med en sympati som gör dem levande. 
De träder fram ur det förflutna. Inte bara de själva, också det 
Asien där de hörde hemma är nu borta för alltid. När man läser 
Hedins texter reser man inte bara i rummet från pol till pol, men i 
tiden från sekel till sekel.


Efter sin sista stora resa 1933–1935, delvis under 
brinnande inbördeskrig i Kina, var Hedin inte sysslolös. När 
Heidenstam dog 1940 blev Hedin på vännens testamentariska 
anmodan ordförande för Övralidsstiftelsen. Men arbetet med den 
föreföll honom för tidskrävande och besvärligt och han överlät 
det till en annan vän till Heidenstam, litteraturforskaren Fredrik 
Böök. I brev till Böök i april 1941 framhöll han magistralt hur 
många andra uppgifter han hade för händer: ”Hela det innersta 
Asien, som till arealen är något större än Europa, våra 
vetenskapliga publikationer från 1927–35 och den nya atlasen över 
Centralasien fyller min tid till randen och även detta är mig en 
anledning att icke åta mig Övralid.”

Också åren efter 1945 var fyllda av arbeten och projekt, 
bland annat för nya resor.

När Hedin avled i Stockholm 1952 och begravdes på 
Adolf Fredriks kyrkogård blev han ihågkommen som en av de 
sista från en gången storhetstid, men också som en ifrågasatt 
politisk figur. Det käcka gosselynnet, naiviteten, den klara blicken 
för det omedelbart synliga inbjuder oss i efterhand att tycka om 
och på något vis överse med Sven Hedin. Åtminstone hjälper det 
oss att läsa hans texter som just en dagbok och ett panoptikon 
från de mest vidsträckta resor som kanske någon svensk har 
företagit. 
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